Homologagéo nP
Homologation nP

FEDERATION INTERNATIONALE

DU SPORT AUTOMOBILE ft-52 17

Grupo A /D
Group r \ |

FICHA DE HOMOLOGAGAO CONFORME O ANEXO J DO CODIGO DESPORTIVO INTERNACIONAL
HOMOLOGA TION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNA TIONAL SPORTING CODE

Homologacgéo valida a partir de 0 1 AVR. 1984 pO grupo

Homologation valid as from ___ in group _

Foto A Foto B
Photo A Photo B

1. Definigbes
Definitions

101. Fabricants
Manufacturer FIAT AUTOMDVJiilS S/A»

102. Denominagao comercial - Modelo a tipo

Commercial name(s) — Type and model OGGI CS. ALCOOL

ETHANOL
103. Capacidade ciibica
Cylinder capacity _ 1297.42 cc cm
104. Tipo de construgéo n Separada, material do chassis
Type of car construction separate, material of chassis _

o monobloco
unitary construction

105. Numero de volumes 108. Numero de lugares
Number of volumes. 03 Number ofplaces__ 05

NETT.
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Marca Modelo Homologagafo n9 A-5217
Maker  wmlAT Model.. OGGI .CS—ALCOOL Homologation n9.
ETHANOL
2. Dimensoes, Peso
Dimensions, Weight
202. Comprimento total
Overall length m3.956.5 mm £ 1%
203. Largura total Onde medida rear
Overall width. 1.343 .mm "' 1% Where measured.
204. Largura da carroceria a) Medida no eixo dianteiro
Width of bodywork: At front axle 1498
b) Medida no eixo-traseiro
At rear axle 1343
206. Distancia entre-eixos Direlto b) Esquerda
Wheelbase: Right 2223"5 Left: 2223fS
209. Balango; Dianteiro b) Traseiro
Overhang: Front:___ 762 .mmzt 1% Rear:___
210. Distancia "G" (volante-parede de separado traseira)
Distance "G " (steering wheel —rear bulkhead} 1.300
3. Motor (Em caso de motor rotativo, ver Artigo 335 na ficha complementar)
Engine: (In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).
301. Localizagao e posiglo do motor . . .
Location and position of the engine:. dianteiro]j, transversal (0}
front transverse
303. Cicio
Cydle. 4 tempos
4 stroke
304. Superalimentagéo sw/nao; tipo
Supercharging yes/no; type
(Em caso de superalimentagao, ver também Artigo 334 na ficha complementar)
(In case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)
305. Numéro e disposig¢ao dos cilindros
Number and layout of the cylinders. quatro em linlia
four in line
306. Sistema de refrigeragéo
Cooling system a liquido forgado
liquid forced
307. Cilindrada a) Unitaria b) Total
Cylinder capacity: a) Unitary 324 «337  .cm b) Total 1297,42
c) Total maxima autorizada (Esta indicagao ndo é para ser considerada em Gr. N)
um total allowed 1.29"4-Z. rm- (This indication is not to be consideredin Gr. N)
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Varca Modelo Homologagao n9
PIAT OGGI CS ALCOOL ) A-5217
Make- .Model .Homologation n9.
— ETHANOL g
312. Material do Bloco dos cilindros
Cylinder block material Ferro fundid-)/cast iron
313. Camisas: stsr/nao c) Tipo
Sleeves: pss/no Type:.
314. Dlémetro 76
Bore, .mm
315. Dlametro méaximo autorizado (Esta indicacao nao é para ser considerada no Gr. N)
Maximum bore allowed 76 .mm (This indication is not to be considered in Gr N)
316. Curso
Stroke. 71,5 .mm
318. Blela: a) Material - b) Tipo dacabecadeblela 5 pe-as/two ponto
Connecting rod: Material forjadO/St6GI Big end type m
stamped
c) Dlametro interno da cabega da blela (sem casqullhos)
Interior diameter of the big end (without hearings):  4-7 .14-2 .mm %0,1%
d) Dlstancla entre os elxos: A e) Peso minimo:
Length txtween the axes;_ 170 mm (0,1 mm} Minimum weight.. 627
319. Arvore de manlvelas;
Crankshaft:
a) Tipo de construgao one piece
Type o f manufacture. 13
b) Material ferro fundido /cdst ifon
Material
c)Xll funddo n forjado d) N9 de mancals
moulded stamped Number of bearings. J25_
€) Tipo de mancas ) )
Type of bearings” liso/plain
f) Dlametro dos mancals
Diameter o f hearings 43.209 mm % 0,2%
g) Material de capa do mancals .
Bearing caps material feiTO xlllldido/cast ir0OQ
h) Peso mfnimo da érvore de manlvelas nua _
Minimum weight of the bare crankshaft * *UUU g
320. Volante do motor
Flywheel ANhateriai fundido/cast iron
b) Peso minimo com coroa de partlda 8000
Minimum weight of the flywheel with starter ring.
321. Cabecote a) Numéro de cabegotes b) Maienai i ga 36 aliim iniO/ alum iniun
Cylinder head Number of cylinder heads A

323. Allmentagao por carburador(es)

rburetter(s)

UuTcwo?»

a) Numéro de carburadores
Number of carburetors..

b) Tipo
TKA*/.aspira-;aQ descendente/dov.”-icrn

¢) Marca e modelo
Make and model.

01

solex-trosol H-32 D162



Marca

Make _ FIAT .Model _ OGGI CS ALCOOL

324.

325.

326.

327.

Modelo Homologagao n9 A-52 17
Homologation nP.

ETHANOL

d) Numéro de passagens de mistura per carburador
Number of mixture passages per carburetor 01
e) Diameétre maximo da flange na sai'da do carburador
Maximum diameter of the flange hole of the carburetor exitport
f) Diametro do difusor no ponto de estrangulamento maximo

Diameter of the venturi at the narrowestpoint 22
Allmentagéao per injegéo a) Marca
Fuel feed by injection Manufacturer.
b) Modelo do sistema de injecao
Model of injection system
¢) Modo de dosagem de combusti'vel O mecanico n eletrénico Dhidraulico
Kind of fuel measurement mechanical electronical hydraulical
cl) Bomba de pistéao sim/néo c2) Medicéo do volume de ar sim/nao
Piston pump yes/no Measurement of air volume yes/no
c3) Medigéo da massa de ar sim/né&o c4) Medigao da velocidade do ar sim/nao
Measurement of air mass yes/no Measurement of air speed yes/no
c5) Medigéo da presséo de ar sim/nao Qual é a pressao de regulagem?
Measurement of air pressure yes/no Which pressure is taken for measurement?
d) Dimensoes efetivas do ponto de mediglo na area de estrangulamento
Effective dimensions of measure position in the throttle area
e) NOmero de safdas efetivas de carburante
Number of effective fuel outlets
f) Posigao das vélvulas de injecao o Coletor de admisséo o Cabegote
Position of injection valves Inlet manifold Cylinderhead
g) Pegas do sistema de inje¢éo que servem para a dosagem de carburante
Statement of fuel measuring parts of injection system
Arvore Comando de valvulas a) Numero b) Localizagdo
Camshaft Number. 0L Location HO cabecote/over head
c) Sistema de acionamento 1 i U M d) Numéro de mancais por arvore
Driving system GO01*1*61a. 0161118,0.0./ Lnf&tSa Number o f bearings for each shaft. 03
f) Sistema de comando das valvulas A /
Fype of valve operation____ 1116COX1ILC8. 131Sc11I0X1ILOQ1 C113?6d
Distribuicao e) Levantamento maximo Admisséo Escapamento
Timing Maximum valve lift Inlet mm Exhaust 9,25
com folga de
with clearance___ mm sem folga
clearence zero
Admissao a) Material do coletor
Inlet Material of the manifold. liga de oltiTrm*'iio/aluniniiim alloy
b) Ndmero de elementos do coletor ¢) Numero de valvulas por cilindro
Number of manifold elements Number of valvesper cylinder _
d) Didmetro maximo das valvulas e) Diametro da haste da valvula
Maximum diameter of the valves .mm Diameter of the valvestem ____ JL.,992
fi*pmprimento da vélvula g) Tipo da mola de valvula

i the valve 11 0. 45 .mm Type of valve springs het1inni T
Is

.bars

.mm



Marca Modelo Homologagéao n9 A - 5 2 1 7

Make- FIAT .Model__ OGGI OS “COOL Homologation nP.
ETHANOL
328. Escapamento a) Material do coletor .
Exhaust Material of the manifold. Ferro Fundido/Cast Iron
b) Numéro de elementos do coletor d) Numéro de valvulas por cilindro
Number of manifold elements___ Number of valves per cylinder__
e) Diametro maximo das valvulas f) Diametro da haste da valvula nno
Maximum diameter of the valves. .mm Diameter of the valves stem ly .mm
g) Comprimento da valvula h) Tlpo da mola de valvula ] .
Length of the valve 110734 .mm Type of valve springs. Helicoidal

330. Sistema de ignigao a) Tlpo . . . . .
Eletronico Bobina e Bistribuidor

Ignition system Type. ) and Distributor"
b) Numéro de vélas por cilindro Eletronic ¢) Numéro de distrlbuidores
Number ofplugs percylinder. 01 Number of distributors__ 01
333. Slstema de lubrificagéo a) Tlpo L d b) Numéro de bombas de dleo
Lubrification system Type carter umido Number ofoil pumps 01
Oil In sump
4. Circulto de combustivel
Fuel circuit
401. Reservatorlo a) Numeéro 01 b) Localizagdo ©HI baixo da parte trazeira
Fuel tank Number. Location Under Eear part
c) Material d) Capacidade maxima litros
Material. Ago/ Steel Maximum capacity. Liter
5. Equipamento elétrico
Electrical équipement
501. Bateria(s) a) Numero
Battery(ies) Number.
6. TransmissSfo
Drive
601. Rodas motrizes Adianteiras o traseiras
Driving wheels front rear
602. Embreagem b) Sistema de comando .
Clutch Drive system I&canico a Pedal
c) Numero de discos 01 Mechanical
Number ofplates.

>fIUTOW.OA



Marca Modelo Homologacéfo nP

Make- FIAT .Model QK1 CS ETHANOI)  HnmniriQatinn nG
) - A-52 17
603. Caixa de mudangas a) Localizagafo
Gear-box Inatim anterior transversal/front transverse
b) Marca "manual” ¢) Marca "automatica"
"Manual" make Fiai; "Automatic" make _
d) Localizacfo da alavanca de marchas .
Location of the gear lever assoalho central/centrai floor
d) Relagéo
Ratios
Manual / Manual Automatica ! Automatic Caixa supl. / Additional G.B.
relacdo nP de dentes S relagéo nP de dentes relagao nP de dentes
ratio numberof _.g  ratio numberof g ratio numberof
teeth » teeth U teeth
1 X X
4.091:1, 45/11 4.091 45/11
2 X
2.235:1 38/17 X - 2.235 38/17
3 X X
1.461:1 57/39 1.461 57/39
1.033:1 63/59 o — 1.033 61/59
5 X
0.862 44/51
Ré/R
3.714 52/14 3.714 52/14
Cons-
tante
Cons-
tant 3.764:1 64/17 3.764 64/17

QQOO0O ©©®©®O0

f) Posi¢gSo das marchas

Goar change gate
604. SobremultlplicagSo a) Tipo
Overdrive Type.
b) RelagSo ¢) Numéro de dentes
Ratio___ Number of teeth__

ilifvel com as seguintes marchas
AMtswith the following gears___

F.I.S.A.



Marca Modelo Homologaglo n9 A-5217

Make® FIAT .Mode!__ SPAZIO Ci Homologation n9.
ALCOOI/STAHNOQD
605. Redugafo final Diant. / Front Tras. / Rear
Finaldrive silindrc helicoidal
a) Tlpo de redugao final
Type of final drive 3ilinder helicoidal
b) Relagao
Ratio 4.076 B

c) N9 de denies
Teeth number

d) Tipo de limitagSo de
diferencial (se previsto)
Type of differential
limitation (if provided)

mm

e) Relacao de caixa de transferéncia
Ratio of the transfer box

606. Tipo de arvore de transmissao

Type of the transmission shaft. 2 1/2 arvores de transmissao a cardan tripoide

tivo h(*1P ihGrt ' ! and cardan tripoide
7. Suspenso
Suspension
701. Tipo de suspenséo a) Diant. indépendante Mo . Pherson
Type de suspension Front independent Me, Pherson
b) Tras. Peixe de mola
Rear  Leap spring
702. Molas helicoidais Diant. 30mirtdfo Tras.  sn&fifio
Helicoidal springs Front [I'yetff*» Rear
703. Molas de laminas Diant. am/naé Tras. sim/BaB
Leaf springs Front asenol Rear *y"na
704. Barra de torgao Diant. 7naé Tras. siffl/nSo
Torsion bar Front Rear wvs/Zno'

705. Outro tipo de suspenséo: ver foto na pagina 15
Other type of suspension: Seephoto or drawing on page 15

/ILTCV.OAA



Marca Modelo Homologacao nl% A-5 217

Make® PIAT .Model &Kil CS AXCOOL )
T ETHANOL
707. Amortecedores Diant. / Front Tras. /| Rear
Shock Absorbers
a) N9 por roda 01 01
Numberper wheel
b) Tipo Telescopicos Telescopicos
Type Telescopic Telescopic
) E&;ﬁi}g;op(:;:;;gmamemo Hidraulicos Hidraulicos
Kidraiilic Hidxaulic
8. Tram rolante
Running gear
801. Rodas a) Diametro diant. Tras.
Wheels Diameter front <m Rear_ 13 m
803. Frelos a) Sistema da franagem
Brakes Braking system Hidrauliocs/Hidraulic
b) N9 da cilindros-mestras b1) Didmatro
Number o f master cylinders 01 Bore 19>03 mm
c) Servo-fraio sijp/nao cl ) Marca a tipo Se2/vo Ereio
Power assisted brakes ~ yes/no Make and type. ~ ?ov/er Assisted ‘'.rares
d) Ragulador tsn/uuo d1) Localizagao
Braking adjuster ABSh 1t Location
Diant. / Front Tras. / Rear
a) N9 da cilindros por rodas
Number of cylinders per wheel 01 01
al) Diémetro
Bore 48 mm mm
f) Fraios a tambor
Drum brakes
f1) Diametro intarno
Interior diameter mm (£ 1,5mml 1+5 mm (+15 mml
f2) N9 da sapatas por rodas _ 02
Number of shoes per wheel
f3) Suparffcia da franagem
Braking surface cm” 216 rm*
f4) Largura das sapatas
Width of the shoes mm . 30 mm
g) Fraios adiscos
Disc brakes
g1) N9 da pastilhas por rodas
Number of pads per wheel 02
g2) N9 da pingas por roda
Number of calipers per wheel 1

F.I.S.A



Modelo
.Model—

Marca

Make*® FIAT

g3) Material das pingas

Caiiper materia!

Espessura maxima do disco
Maximum disc thickness
Diametro exterior do disco
Exterior diameter of the disc
Diametro exterior do contato
das pastilhas com o disco
Exterior diameter of the

shoe's rubbing surface

Diametro interior do contato
das pastilhas com o disco
Interior diameter of the

shoe's rubbing surface
Comprimento total das pastilhas
Overall length of the shoes
Discos ventilados

Ventilated disc

Superficie de frenagem por rodas
Braking surface per wheel

g4)
gd)

gb)

g7)

g8)
g9)
910)

h) Freio de estacionamento
Parking brake

h2) Localizagao da alavanca ASSoalhos
Location of the lever__ Ploor
804. Direcao a) Tipo .
Steering Type. Pinhao
b) Relacan
Ratio 17,6 d
9. Carroceria
Bodywork
901. Interior a) VentilagSo sJIAfi/ndo
Interior Ventilation yes/no

f) Teto solar opcional SBn/nSo
Sun roofoptional “/no
f2) Sistema de comando
Command system

g) Sistema de abertura dos vidros laterais:

-QQAI

Homologacéo n9

ETHAKOI

Diant. / Front

Alum iniOAluminium

10 »9
ANT *5 f+ 1mm)
226
137
" 88 mm
Stm/nao
yss/no
507
cm?

Sistema de comando
Command system___

h3) Efeito sobre as rodas
On which wheels

OS ALCOOhnmningatinn n9.

sim/nlo
yes/no

Cabos
Cable

Diant.
Front

A-5217

Tras. / Rear

mm

ik

mm (£ 1Tmm)

mm

mm

mm

cm?

Tras.

Rear djant/ froiit

e Creiaalheira/ Pinion of Displacement

Opening system for the side windows:
a) NP de portas laterais 02
Numberofdoors____
c) Material das portas
Door materia!

Servo-diregao stm/nao
Power assisted yes(n”

b) Aquecedor sim/ri8o
Heating yes/no

f1) Tipo

Type—--

Diant./Tras. .

Rzr Mecanl'”a descendeiite
. WacBndBnl,

Rear tailgate yes/no

Diant./Tras. .

Front /Tras. Aco/ Steel

[<UTT



Marca Modelo Homologacéafo n9 A - 5 2 1 7
Make- .Model_ OGGI CS. ALCOOL ,Homologaﬁon nP.
ETHANOL
d)  Material do capo dianteiro
Front bonnet material Ago/Steel
Material da tampa porta-rrtalas/porta traseira
Rear bonnet/tailgate materia! Ac?0o/steel
fy  Material da carroceria
Bodywork materia! A?o/steel
9 Material do parabrisa
Windscreen materia! Vidro 1lamina.fjo/larainated glass
h)  Material do 6culo traseiro
Rear window materia! ___ Vidro temperado/temperated glass
i) Material dos vidros das vigias traseiras
Rear quarter lights materia! Vidro temoerado/temoerated glass
k)  Material dos Vidros laterals Diant. / Front Vidm tftmperado/temperated glass
Side window materia! Tras. /| Rear— Vi d-rp tp>TnpPT»n(*r>/tfimpPiratfi(* gla.as
Material do parachoque dianteiro ,
Materia! of the front humpf-r ~Plastico polipropileno/polipropileno palstic
m)  Material do parachoque traseiro ,
Materia! of the rear hamper Plastico polipropileno/polipropileno palstic
INFORMACOES COMPLEMENTARES COMPLEMENTA RY INFORMA TION

Outras relagoes disponiveis do diferencial

4.076 - 13/53

4.41

- 12/53

Aft.i2de.- O



Marca Modelo 5 A-52 17
Homologacao n9
Make®  FIAT Mode!_ OGGL OS AlC%R8ZH_ kiomoto%aiion nP

Fotos / Photos

Motor / Engine

C) Perfil direito do motor retirado D) Pe ‘erdo do motor retirado
Right hand view of dismounted engine / id view of dismounted engine
E) Motor no seu compartimento cote nu

Engine in its compartment cyiinderhead



Marca Modelo H A
A FIAT omologacgafo nP
Wake OGGI CS ALCOOL -Homologation nP- A - 5 2 17

ETHANOL

G) Camara de combustffo
Combustion chamber

H) Carburadories) ou sistema de injegéo
Carburetor(s) or injection system

y

I) Coletor de admissafo r de escapamento
Inlet manifold Stmanifold

Transmissafo / Transmission

S) Carcaga da caixa de mudangas e alojamento da embreagem
Gearbox casing and dutch bellhousing



Marca Modelo Homologagafo n9 a
makfi AT ‘Model— OGGI >CS >ALCOOI*,w,”.,yo, nP A~5217-

ETHANOL

Suspenséfo / Suspension
T) Trem dianteiro completo retirado U) Trem traseiro completo desmontado

Complete dismounted front running gear Complete dismounted rear running gear

Trem rolante / Running gear
V) Freios dianteiros
Front brakes

s traseiros
brakes

Carroceira /| Bodywork
X) Paine! de instrumento
Dashboard Sunroof

Y) Teto solar

I /IL'TC»



Marca Modelo Homologagéo n9
Make AIAT .Model_ OGCTCS_E““AHamoiogatiun no9_ A-521 7
ETHATTOL

Desenhos / Drawings
Motor / Engine

| Orifi'cios de admissao do cabecote, lado do coletor (tolerancia das dimensoes: —2%, +4%)
Cylinderhead iniet ports, manifold side (folerances on dimensions: —2%, +4%)

1 Orifi'cios do coletor de admissSo, lado do cabegote (tolerancia das dimensoes: —2%, +4%)
Inlet manifold ports, cylinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

Il Orifi'cios de escapamento do cabecote, lado do coletor (tolerancia das dimensSes: —2%, +4%)'
Cylinderhead exhaust ports, manifold side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

%

IN' Orifi'cios do coletor de escapamento, lado do cabegote (toleréncias das dimensdes: 2%, +4%)
Exhaust manifold ports, cylinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)



FEDERATION INTERNATIONALE
DU SPORT AUTOMOBILE

G A /D
quee AID, A-5217

Marca Modéle

g, FIAT Mode!_ 0GGI GS ALCOOL
ETHANOL

DimensSes interiores como definidas pelo Regulamento de homologaclo
Interior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

T

/

B (Altura sobre os bancos dianteiros)
(Height above front seats)

(Largura nos bancos dianteiros)

(Width at front seats) 1.303
(Altura sobre os bancos traseiros) 925
(Height above rear seats

(Largura nos bancos traseiros)

(Width at rear seats)------------—- 1.268
(Volante —pedal de freio) 610
(Steering wheel —brake pedal).

(Volante —parede de separagSo traseira) 1.500
(Steering wheel —rear bulkhead) -5

2.110

mERAi2»



FEDERATION INTERNATIONALE
DU SPORT AUTOMOBILE

Grupo A /O
Group

Ficha de extensao de homologagéao oficial FISA
Farm of extension to the official FISA homologation
a ET Evolugédo normal do tipo: a partir do ndmero chassis
Normal evolution of the type: as from chassis number.

a VF Variante de fornecimento / Supply variant

0 VO Variante de opgao / Option variant

i ER Errata / Erratum
Homologagéo valida a partir de 01 AR 1984 no grupo
Homologation valid as from__ .in group”®
Fabricante . “ Modelo e Tipo
Manufacturer. FIAT AUTCTvIOVSIS S/A. .Model and type. OGGI OS.
Pagina ou ext. Descrigao
Page or ext Description

SEEYO FEEIO

PECA N2 7501522
PO'/EE ASSISTED BROKES
PART N2 7501522.

Homologacao N9
Homologation N9

A-5217

Extensao N?
Extension N9

01/ 01\VO

ALCOOL
ETHANOL

NUTOA



A-52 17

Marca Modelo Homologacao NP
Make - .Model__ .Homologation N9
Fotos / Photos Exensone 01/ 0 1wn

Extension N9




Homologacéo N9
Homologation N9

FEDERATION INTERNATIONALE A-52 17
DU SPORT AUTOMOBILE

Extensdo N9
Extension N9

Grupo A /Q
Group r \' I D
.02 / J-1
Ficha de extensao de homologagéao oficlal FISA
Farm of extension to the official FISA homologation
i ET Evolugdo normal do tipo: a partir do numéro chassis
Normal evolution of the type: as from chassis number.
S VF Variante de fornecimento / Supply variant
i VO Variante de opgédo / Option variant
m ER Errata / Erratum
Homologacgao valida a partir de 0 1 AVR. 198A no grupo
Homologation valid as from ___ .in group...
Fabricante Modelo e Tipo
Manufacturer FTAT ATTCNTHYKIS S/A. .Model and type. OG**X—O Si
ETHANOL
Pagina ou ext. Art. Descricao
Page or ext Art Description

PINGCA DE PEEIO BENDIX,PEGCA N2 7501075/74.
BENDIX BEAKE CALIPEE,PAET n2 7501075/74

OBS. SUPEEPICIE DE PESNAGFEUE PEEIIANECE IGUAL.
OBS. SUEPOCE S’ffiPT K3I.IAINS THE SAMRI.

m E R jiit



Marca Modelo Homologacéo nNA-52 17
Make- .Model__ .Homologation N9

Fotos /Photos



Autom évea &a.

IQHHEATIOIT iniiEHRATICITALS D3 L»AUTOJJOBIIA

A-5217

CEETIPICAT DE PEO2UCIIOl

HIOSUCIIOE CEEPIPICATE

Conotiiictoiir
llanufactarer
ivioclele 0e voituro OGG CS - ALCOOL

Ca.r model

a»hoiiioloty”.tion
iflonoloATition n2
Période de production de

Pi'oduction period from

Je soiissi?ie" cortiiie que la
production mentionnée ci-dessus
s*entend j)onr des voitLire
entio.rement tcrininees, identiques
et conformes a la fiche

d ‘homolOipation présentée r?our ce

modeéle.

| .'lorooy ceri:yfy tha.t "uhG x)rodrac tion

menluoned. here—above co2icers cors

v/hich are entirely completed, identical
w1 co.rormit?' with the recognition

.orm sUbmrtijdba for the said model.

T — — VINCENZO BARELLO
Ponction COMMERCIAL DIRECTOR
nooridron

FIAT AUTOMOVEIS S/A.

273.te DEC. 12.83
Type ou désignation commer.
Type or commer. designation

Passen”rer Car

[Tature de | ‘e:tension

Iliture of the cmtension

'his/Année llombre

lionth/y mear fAinber
01 Jan. 83

02 Fev. g3

03 May 83 06
0~ Apr. 83 218
05 May 83 esk
06 Jun. 83 1.944
07 Jul. 83 2.175
08 Aug. 83 1.732
09 Sep. 83 1.289
10 Oct. 83 1.301*
11 Nov. 83 1.826
12 Dec. 83 1.893
TOTAL 13.081

ESTABELECIMENTO BETIM-MG/RodoyioF.rnfoDloj.Km 429- pabx 5211122-T.1,«OSIIO(9-c«.Poxffll 141-CfP 52500
ESCRITORIO BELO HORIZONTE-MO/Ruo do BoMo0,916 - Tolo< 0311203 - Cx.Poitol 410 - CEP 30000
ESCRITORIO SAO PAULO-SP/Ay.Poull.la.ll06 - I»ondor- PABX 283 1211 -Toi,, 01131307. C .Pcfol 5620-CEP 01310

N-OI00



